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FIRST SCHEDULE 
DESCRIPTION OF FORESHORE AND WATERS 

ALL the foreshore and waters of the Tasman Sea and the 
Waikato River, bounded by a line commencing at high
water mark at a point in line with the extension of the western 
boundary of Lot 2, D.P. S. 4761, thence due north into 
the Tasman Sea for a distance of 200 metres, thence generally 
northerly, at a distance of 200 metres from high-water mark 
to a point due north of the extremity of the southern spit 
at the mouth of the Waikato River, thence by a right line 
bearing 045° true to the opposite bank of the Waikato River, 
and then generally easterly by the line of low-water mark 
to a point bearing 315° from the most northerly point of 
section 5 40422L, and thence by a right line in a 135° direction 
to high water mark on the opposite bank of the Waikato 
River, and thence generally westerly along the line of high 
water mark to the point of commencement. 

SECOND SCHEDULE 
CONDITIONS 

1. Her Majesty or the Governor-General and all officers in 
the government service acting in the execution of their duty 
shall, at all times, have free ingress, passage and agress into, 
over, and out of the foreshore and waters described in the 
First Schedule to this Order. 

2. Nothing in this order shall authorise the Council to do 
or cause to be done anything repugnant to or inconsistent with 
any law relating to the Customs or any provisions of the 
Harbours Act 1950 that is, or may hereafter be, in force. 

3. The rights, powers, and privileges conferred by this 
Order in Council shall not apply to those portions of the 
foreshore required for securing the shore ends of any telegraph 
cables that are at present, or may be at any time, laid down 
within the area of foreshore described in the First Schedule 
to this Order. 

4. The Council may enclose any part or parts of the fore
shore, described in the First Schedule to this Order, for the 
purpose of holding sports meetings or games, and may, by 
bylaws, fix a charge for admission to any such enclosed part 
or parts: provided that the total number of days on which 
any particular part of that foreshore is so enclosed shall not 
exceed 6 in any one calendar year. 

5. Nothing in this order shall authorise the Council to 
remove or cause to be removed from the foreshore described 
in the First Schedule to this order any stone, sand, shingle, or 
shells without the consent in writing of the Minister being 
first obtained. 

6. Subject to the provisions of section 8A of the Act, the 
Council for and within the area of waters described in the 
First Schedule hereto: 

(a) May by bylaw do anything which a harbour board 
may do by bylaw under section 232 of the Act; 

(b) May appoint harbourmasters and/or officers and define 
or limit their powers or duties; 

(c) Shall have all the powers, functions, duties, and authori
ties of a harbour board, under the Act, as if it 
were constituted a harbour board. 

(d) May expend money out of its general fund or account 
for the purpose of exercising and performing the 
control, power, functions, duties, and authorities 
conferred by this Order in Council. 

7. Bylaws made by the Council under the authority of this 
Order in Council shall not come into force until they have 
been approved by the Minister by notice in the Gazette. 

8. The rights, powers, and privileges conferred on the 
Council by this Order may be at any time resumed by the 
Governor-General, without payment or any compensation 
whatever, on giving to the Council at least 6 months' notice 
in writing. Any such notice shall be sufficient if given by the 
Minister and delivered at or posted to the Council at its 
public office. 

P. G. MILLEN, Clerk of the Executive Council. 
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Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of the Republic 
of Korea 

His Excellency the Governor-General directs it to be notified 
that 

Chun Suong Lee 

presented his Letter of Credence as Ambassador Extraordinary 
and Plenipotentiary of the Republic of Korea to New Zealand 
at Government House on Tuesday, 5 July 1977. 

Dated at Wellington this 13th day of July 1977. 
L. R. ADAMS-SCHNEIDER, 

for Minister of Foreign Affairs. 

Appointment of Maori Wardens Under the Maori Welfare Act 1962 

PuRSUANT to subsection (1) of section 7 of the Maori Welfare Act 
1962, as substituted by section 14 of the Maori Purposes Act 1975, 
the Minister of Maori Affairs hereby appoints for a term of 3 years, 
the persons named in the Schedule hereto to be Maori wardens 
for the areas of the Maori associations set opposite the name of 
each such person in the second column of the Schedule hereto. 

SCHEDULE 
Name Maori Association 

Parekura Te Kahu Grey Tairawhiti District Maori Council. 
Mana Hawea Tairawhiti District Maori Council. 

Dated at Wellington this 13th day of September 1977. 
DUNCAN MAclNTYRE, Minister of Maori Affairs. 

(M.A. 36/4/5, 36/4/10) 

Appointment of Maori Wardens Under the Maori Welfare Act 1962 

PURSUANT to subsection (1) of section 7 of the Maori Welfare Act 
1962, as substituted by section 14 of the Maori Purposes Act 1975, 
the Minister of Maori Affairs hereby appoints for a term of 3 years, 
the persons named in the Schedule hereto to be Maori wardens for 
the areas of the Maori associations set opposite the name of each 
person in the second column of the Schedule hereto. 

SCHEDULE 
Name Maori Association 

James William Teni Te Huna . . Aotea District Maori Council. 
John Manuel Aotea District Maori Council. 
Clinton Moke Aotea District Maori Council. 
Lorna Marjorie Allen Aotea District Maori Council. 
Robert Thomas Allen Aotea District Maori Council. 
Ripai Huatahi Atiria Kane Aotea District Maori Council. 
Sabbath Israel Hape Ngatoa Aotea District Maori Council. 

Dated at Wellington this 13th day of September 1977. 
DUNCAN MACINTYRE, Minister of Maori Affairs. 

(M.A. 36/4/6, 36/4/10) 

Appointment of Maori Wardens Under the Maori Welfare Act 1962 

PURSUANT to subsection (1) of section 7 of the Maori Welfare Act 
1962, as substituted by section 14 of the Maori Purposes Act 1975, 
the Minister of Maori Affairs hereby appoints for a term of 3 years, 
the persons named in the Schedule hereto to be Maori wardens for 
the areas of the Maori associations set opposite the name of each 
such person in the second column of the Schedule hereto. 

SCHEDULE 
Name Maori Association 

Karl Puhi Pokaitara Thompson Waiariki District Maori Council. 
James Porima Rangitutia Waiariki District Maori Council. 
Dolores Kaukau Waiariki District Maori Council. 
Desmond Tahatika . . Waiariki District Maori Council. 
Mackie Matehaere Ruru Waiariki District Maori Council. 
Daniel Paul Waiariki District Maori Council. 
Mac Karauria Winika Waiariki District Maori Council. 

Dated at Wellington this 13th day of September 1977. 
DUNCAN MACINTYRE, Minister of Maori Affairs. 

(M.A. 36/4/4, 36/4/10) 

Member of the Land Settlement Board Appointed 

PURSUANT to paragraph (k) of subsection (1) of section 12 
of the Land Act 1948, the Minister of Lands has been pleased 
to appoint 

John Thomas Kneebone 


